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Certificat sanitar veterinar pentru import in Republica Moldova
(MD) a preparatelor din carne de pasiare (MP-PREP-POU)
Veterinary certificate for the import into the Republic of Moldova
(MD) of poultry meat preparations (MP-PREP-POU)
Bemepunapnuii cepmugikam ona imnopmy 6 Pecnyoniky Monoosa
(MD) nanisgpadpuxamie 3 m’aca nmuyi (MP-PREP-POU)

Partea J/ Detalii privind transportul expediat PartI: Details of

1.1. Expeditor/Consignor/Bionpasnux
Nume/Name/Haszea
Adresa/Address/Aopeca
ard/Country/Kpaina

Codul ISO/ISO Code/Koo ISO

1.2. Numdrul de referinta al certificatului/Certificat Reference number/Homep
cepmucpikama

1.2.a. Referinta locald/Local Reference/Jlokanvhuii Homep

.5. Destinatar/Consignee/Odepaicysay
ume/Name/Haszea
dresd/Address/Aopeca
ard/Country/Kpaina

Codul ISO/ISO Code/Kod ISO

1.3. Autoritatea competent centrald/ Central competent authority/ I]enmpanvhuti
KO. i1 opean

1.4. Local competent authority/Local competent authority/ Micyeeuti komnemenmuuii
opear

EI 1.8. Regiunea de origine/Region of origin/ Pezion noxoooicenus

o

1.7. Tara de origine/Country of origin/ Kpaina noxodscenus Codul ISO/ISO 1.9. Tara de destinatie/Country of desti Kpaina npus, Codul ISO/ISO
Code/ Kod ISO Code/ Koo ISO
|
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.11. Locul plecirii/Place of dispatch/ Micye ionpaénenns
ume/Name/ Haszea

é

dresa/Address/ Aopeca \Adresd/Address/ Aopeca
umérul de autorizare/Approval Number/ Homep yxeanenns Numérul de autorizare/Approval Number/ Homep yxeanenns
ary/Country/Kpaina Codul ISO/ISO Code/ Koo IS0 [Tard/Country/ Kpaina Codul ISO/ISO Code/ Koo ISO

I[.12. Locul de destinatie/Place of destination/ Micye npusnayenns
INume/Name/ Haszea

.13. Locul de incarcare/Place of loading/ Micye giosanmanicenns
ume/Name/ Hassa

|Adresd/Address/ Aopeca
INumérul de autorizare/Approval Number/ Homep yxeanenns
(Tara/Country/ Kpaina Codul ISO/ISO Code/ Koo ISO

1.14. Data si ora plecarii/Date and time of departure/ Jlama i uac éionpasnesus

1.15. Mijloc de transport/Means of Transport/ Tpancnopmnui 3acobu

1.16 Postul de control la intrare/Entry Point/ IIpuxopOounuti KOHMpPONLHO-NPORYCKHUL
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Y

1.18. Conditii de transport/Transport conditions/ Ymoeu mpancnopmysanus

IAmbiant/ Refrigerat/ Congelat/
Y mbient Chilled Frozen
WKimnamnoi memnepamypu Oxonoooicenuti Bamopoacenui

1.17. Documente de insotire/Accompanying documents/ Cynposioni ookymenmu
[Tip/Document Type/ Tun ooxymenma

[Numarul de referinfd al documentului insotitor/Accompanying document reference/
\[Tocunanus na cynpogionuii OOKymenm

IData emiterii/Date of Issue/ Jlama éuoaui
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ILocul emiterii/Place of issue/ Micye euoaui

1.19. Numarul containerului/Container Number/ Homep konmeiinepa
Numirul sigiliului/Seal Number/ Homep nnombu

1.20. Certificat pentru/Certified as/ Cepmugbixosanuii sik
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Partea II/Part II: Certification

Yacruua II: Cepradikais

II. Informatii sanitare/Health information/ Ingpopmayis npo INumérul de referinta al certificatului/
300p06’s ICertificat Reference number/

s
omep cepmudp

II.1 Atestare de sinitate publici/Public health certification/ Cepmugixayin zpomadcoxozo 300poe’s

Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific prin prezenta c# preparatele din came de pasdre (MP-PREP-POU) (1) importatd pe teritoriul vamal al
Republicii Moldova provine de la unitéfi autorizate pentru exportul preparatele din came de pasare (MP-PREP-POU) (1) in Republica Moldova sau
provine dintr-o unitate aprobati de autoritatea competenta a statului membru al UE si respectd urmétoarele cerinte://, the undersigned official veterinarian,
hereby certify that the poultrymeat preparations (MP-PREP-POU) (1) imported into the customs territory of the Republic of Moldova originate from
establishments authorized for export of the poultrymeat preparations (MP-PREP-POU) (1) in the Republic of Moldova or come from an establishment
approved by the competent authority of the EU Member State and complies with the following requirements: /A, wo nuowcue nionucascs, opiyitinuii
6emepuHapHuli NiKap, yum 3aceiouyio, wo Haniegabpuxamu 3 m’saca nmuyi (MP-PREP-POU) (1), wo eso3ambcs na mumny mepumopito Pecnyonixu
Mondosa, noxodsme 3 niOnpueEMcms, Yyno8HO8ANCEHUX HA eKcnopm Hanispabpukamie 3 m ’aca nmuyi (MP-PREP-POU) (1) ¢ Pecny6niyi Monooea, abo
noxX00simes 3 NIONPUEMCMEA, 3ameepONCeH020 KOMnemeHmHUM op2arnom oepacagu-unena €C, i 6i0noeioarms makum 6uMo2am:

(a) provine dintr-o unitate care implementeaza un program bazat pe principiile HACCP in conformitate cu Legea nr. 296/2017 privind
cerintele generale de igiend a produselor alimentare care transpune Regulamentul European nr. 852/2004;/comes from an
establishment implementing a programme based on HACCP principles in accordance with Law No 296/2017 on general food hygiene
requirements transposing European Regulation No 852/2004,/nox00ame 3 nionpuemcmea, sike 6npo6ao’cye npozpamy, 3aCHO8AHY
na npunyunax HACCP ionogiono do 3axony Ne 296/2017 npo 3azanvHi 6umozu 00 2i2ieHu Xap4o6ux npooyKmie, ujo mpaHcnoHye
Esponeticokuti Peznamenm Ne 852/2004;

(b

~

au fost produse in conformitate cu cerinfele stabilite de Hotararea Guvernului nr. 435/2010 privind aprobarea Regulilor specific de
igiena a produselor alimentare de origine animala si Hotérarea Guvernului nr. 624/2020 cu privire la aprobarea Cerintelor de calitate
pentru preparate §i produse din care transpun Regulamentul European nr. 853/2004;/ have been produced in accordance with the

requirements set by Government Decision No. 435/2010 on the approval of specific hygiene rules for food of animal origin and
Government Decision No. 624/2020 on the approval of quality requirements for preparations and products transposing European
Regulation No. 853/2004; /6ynu euzomoeneni 6ionosiono 0o eumoe, ycmawoenenux Ilocmanosoro Ypady Ne 435/2010 «Ilpo
3amMeepONCeH s CREYUDIUHUX 2IZIEHIYHUX NPABUL Ol XaP4OBUX NPOOYKMIE MEapuHHo20 noxoodcennsy i Ilocmanosoio Ypady Ne

624/2020 «IIpo 3ameepdicenns 6umoz 00 AKocmi Hanispabpukamie i npodykmiey, wo mpancnonyiome €eéponeticokuti Peznamenm
Ne 853/2004;

este supusi controlului de stat in conformitate cu Legea nr. 50/2013 cu privire la controalele oficiale pentru verificarea conformitétii
cu legislatia privind hrana pentru animale si produsele alimentare §i cu normele de s#ndtate si de bunistare a animalelor care transpune
Regulamentul European 882/2004;/is subject to state control in accordance with Act No 50/2013 on official controls to verify
compliance with feed and food law and animal health and animal welfare rules transposing European Regulation 882/2004; /nionseae
OepoicasHomy KoHmpono 6ionogiono 0o 3axony Ne 50/2013 npo ogiyitinuii koHmpons 3 memoro nepesipku OOMPUMAHHS
3aKOHO0ABCMEA NPO KOPMU MA XAPY08i NPOOYKMU, A MAKOIC NPABUIl OXOPOHU 30008 A ma bNazononyyys meapuH, ujo mpaHcnoHye
Eeponeiicoxuii Peznamenm 882/2004;

(c

~

(d) respecti criteriile microbiologice de siguranti si igiend pentru produsele alimentare, conform Hotérdrii Guvernului nr. 221/2009 cu
privire la aprobarea Regulilor privind criteriile microbiologice pentru produsele alimentare care transpune Regulamentul European
nr. 2073/2005;/complies with the microbiological safety and hygiene criteria for foodstuffs, in accordance with Government Decision
No 221/2009 on the approval of the Rules on microbiological criteria for foodstuffs transposing European Regulation No 2073/2005;
/gidnosioae mixpobionoziunum Kpumepism 6Ge3neyHocmi ma 2izicHu Xapuosux NpoOyKmig 8ionogiono 0o Ilocmanoeu Ypaody Ne
221/2009 «Ilpo 3ameepooicenns Ilpasun npo mikpobionoziuni Kpumepii Ge3neyHocmi ma 2i2iEHU XapyOBUx NPOOYKMI6», U0
mpancnonye €eponeticokuii Pecnamenm Ne 2073/2005;

(e) a fost produsd in conditii care garanteazi respectarea nivelurilor maxime de reziduuri i pesticide in produse alimentare conform
Hotérarea Guvernului nr. 867/2023 pentru aprobarea Regulamentului sanitar privind limitele maxime de reziduuri de pesticide din
sau de pe produse alimentare §i hrand de origine vegetala si animald pentru animale care transpune partial Regulamentul European
nr. 396/2005, precum si a nivelurilor maxime pentru contaminanti in produsele alimentare conform Hot#rarii Guvernului nr. 520/2010
cu privire la aprobarea Regulamentului sanitar privind contaminantii din produsele alimentare care transpune Regulamentul European
nr,1881/2006 de stabilire a nivelurilor maxime pentru anumiti contaminanti din produsele alimentare;/has been produced under
conditions that guarantee compliance with the maximum residue and pesticide levels in foodstuffs in accordance with Government
Decision No 867/2023 approving the Health Regulation on maximum residue levels of pesticides in or on food and feed of plant and
animal origin partially transposing European Regulation No 396/2005 and the maximum levels for contaminants in foodstuffs in
accordance with Government Decision No 520/2010 approving the Health Regulation on contaminants in foodstuffs transposing
European Regulation No 1881/2006. /2006 laying down maximum levels for certain contaminants in foodstuffs;/6ynu euzomoeneni 6
YMOBAX, WO 2apAHMYIOMb OOMPUMAHHA MAKCUMATLHUX 3ANUUKOBUX DIBHIE Necmuyudié y Xapyosux npooykmax 6i0nogioHo 0o
Ilocmanosu Ypsoy Ne 867/2023 npo 3ameeposcennss Canimapnozo peznameHmy uwjo00 MAKCUMANbHUX 3ANUULKOBUX DIGHIE
necmuyudie y npoOyKmax XapyuyearHs ma KOPMAax POCIUHHO20 | MEAPUHHOZ0 NOXOOJICEHHS!, WO YACMKO80 3amiHIoe €6poneticokuli
peznamenm Ne 396/2005, ma makcumanvhux pieHie 3a0pyOHIOIONUX DEYOBUH Y XAPYOBUX NPOOYKmMax 6ionosiono 0o Ilocmarnosu
Ypaoy Ne 520/2010 npo 3ameepooicenns CanimapHozo peznamenny ujooo 3a0pyOHIOIOHUX PEYOBUH Y XAPYOBUX NPOOYKMAX, w0
3aminioe €gponeiicokuii peanamenm Ne 1881/2006. /2006, wo 6cmanoenioe MakcumManvHi piHi NeeHUX 3a0pPYOHIOIOUUX DEUOBUH Y
Xapuoeux npooyKmax;

(f) respectd garantiile privind absenta si/sau nedepésirea nivelurilor maxime permise ale reziduurilor de medicamente de uz veterinar
previzute de Ordinul directorului general al Agentiei Nagionale pentru Siguranta Alimentelor nr. 5/2021 privind aprobarea listei
substantelor active din punct de vedere farmacologic si clasificarea lor in functie de limitele reziduale maxime din produsele
alimentare de origine animal care transpune Regulamentul (UE) nr. 37/2010;/ comply with the guarantees concerning the absence
and)/or not exceeding the maximum permitted levels of residues of medicinal products for medicinal use veterinary medicinal products
laid down by Order of the Director General of the National for Food Safety No 5/2021 on the approval of the list of substances
pharmacologically active substances and their classification according to maximum residue limits in foodstuffs of animal origin
which implementing Commission Regulation (EU) No 37/2010; /gionosioarome 2apanmism wooo ezdcymnocmx ma/abo He
nepeuwenHs MakCUMAIbHO OONYCIUMUX PIGHI8 3QIUWKIE NIKAPCOKUX 3aco0ie Ons MeOU4HO020 3acmocye £ GemEPuRapHux
npenapamis, écmarnoenenux Haxasom I'enepanvrozo oupexmopa Hayionanvrozo azenmemea 3 6e3ne RII

m ST /2021 «IIpo 3ameepodiceHns nepenixy apmaronoiuHo aKMueHUxX pe4osur ma ix knacugpikayit 6io

S0 S e © won B Kig  Xapuo6ux npooyKmax meapuHHO20 NOX00JCeHHs», skull imnaiemenmye Peznamenm Ko.
A i
S & s8tdgarantiile privind absenta si/sau nedepdgirea nivelurilor maxime permise de aditivi alime

M . 22972013 pentru aprobarea Regulamentului sanitar privind aditivii alimentari care transpune R
1 '_ i lui European i al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind aditivii alimentari./com
\ e ¢ absgrce and/or not exceeding the maximum permitted levels of food additives in accorda “
&\ e \|729/. I r the approval of the Health Regulation on food additives transposing Regulation (E
v 7, q»g t and of the Council of December 16, 2008 on food additives; /sionosioatome 2apanmis
HH MAKCUMANbHO OONYCIMUMUX DI6HI6 Xapuosux 000aeok 6ionogiono 0o Ilocmarnost

,4‘(, 70136000 spooicenns Tizieniunozo peanamenmy w000 Xxapuoeux 006aeoky, wo mpaHncnonye Peana
Ca ),

Mornov, EBponeticorozo apnamenmy ma Padu 6id 16 2pyous 2008 p. npo xapuosi dobasxu;

AN



Partea II/Part II: Certification

Yactuna II: Ceprudikaria

II. Informatii sanitare/ Health information/ Inghopmayis npo INumarul de referina al
300p06 s lcertificatului/Certificat Reference
[number/Homep ceprudiixara

(h) provine de la animale considerate corespunzitoare pentru consumul uman in urma inspectiilor ante-mortem 'si post-mortem efectuati
de un medic veterinar oficial /comes from animals that have been found fit for human consumption following ante-mortem and. post-
mortem inspection by an official veterinarian; /noxo0smo 6i0 meapu, si Gynu 6USHAHI RPUOAMHUMY ONSL CROJICUBAHHSL 8 IDICY nicast
nepeocMepmHo20 ma nicisACMepmHO20 02150y OQiyitiHumM 6emepuHapom;

(i) carnea materie prima provine de la pui de carne care au fost testafi cu rezultate negative la Salmonella cu 21 de zile inainte de
sacrificare/the meat raw material comes from broilers that have been tested negative for Salmonella 21 days before slaughter/
M'ACHA cupoeuna noxodums 6i0 Gpoinepis, sxi 3a 21 Oenv 00 3a6010 GyNU MPOMECMOGAHI HA CATbMOHENY 3 HEe2amuGHUM
pesynemamom;

() au fost marcate cu 0 marci de identificare in conformitate cu Hotdrarea Guvernului nr. 435/2010 privind aprobarea Regulilor specific
de igiend a produselor alimentare de origine animala transpune Regulamentul European nr. 853/2004;/have been marked with an
identification mark in accordance with Government Decision No. 435/2010 on the approval of specific hygiene rules for food of
animal origin transposing European Regulation No 853/2004,/mapxosani idenmugixayiiinum 3uaxom 6ionosioro do Ilocmarnosu
Ypady Ne 435/2010 «IIpo 3ameepdoicenns: cneyuiunux zizieniunux npasun 015 Xapuoeux npooykmis MeapUHHO20 NOX0OMHCEHHAY,
w0 mpancnonyioms €eponeiicokuii Peznamenm Ne 853/2004.

[IL.1a. Atestare in ceea ce priveste Ordinul ANSA nr. 232/2025 (Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2022/1255 al Comisiei) /[I1.1a. Attestation
concerning ANSA Order 232/2025 (Commission Implementing Regulation (EU) 2022/1255) / [IL.1a. Ceprudikauis mozo Haxasy ANSA 232/2025
(Buxonasuuii Pernament Kowmicii (€C) 2022/1255)

Declar ca am luat la cunostinta cerinfele relevante din Ordinul ANSA nr.232/2025 si certific ca carnea proaspiti de pasire, alta decat de ratite, descrisd
in partea I, a fost produsa in conformitate cu respectivele cerinte si, in particular;

- nu li s-au administrat animalelor de la care este obtinuta carnea, medicamente antimicrobiene pentru stimularea cresterii sau cresterea productiei sau
medicamente antimicrobiene care contin un antimicrobian inclus in lista antimicrobienelor rezervate pentru tratamentul anumitor infectii la oameni,

previzutd in Ordinul ANSA nr. 232/2025;

- nu li s-au administrat animalelor de la care este obfinuta carnea, medicamente de uz veterinar care contin substantele farmacologic active incluse in
anexa nr.2 din Ordinul ANSA nr.5/2021 privind aprobarea listei substantelor active din punct de vedere farmacologic si clasificarea lor in functie de
limitele reziduale maxime din produsele alimentare de origine animala (transpune Regulamentul (UE) nr. 37/2010);

- provine dintr-o fara terfd sau dintr-o regiune a acesteia care figureaza in anexa la Ordinul ANSA nr. 177/2026 cu privire la stabilirea listei farilor sau
a regiunilor din acestea autorizate pentru introducerea in Republica Moldova a anumitor animale si produse de origine animal4 destinate consumului
uman in ceea ce priveste aplicarea interdictiei de utilizare a anumitor medicamente antimicrobiene (Regulamentul de punere in aplicare (UE) 2024/2598
al Comisiei).]/

Declare that I am aware of the relevant requirements of ANSA Order 232/2025 and hereby certify that the fresh meat of poultry, other than ratites,
described in Part I has been produced in accordance with these requirements, in particular that:

- the animals from which the meat is derived have not been administered antimicrobial drugs for growth stimulation or increased production, or
antimicrobial drugs containing an antimicrobial agent included in the list of antimicrobial drugs or groups of antimicrobial drugs reserved for the
treatment of certain infections in humans contained in ANSA Order 232/2025;

- the animals from which the meat is derived have not been administered veterinary medicinal products containing the pharmacologically active
substances included in Annex No. 2 of ANSA Order No. 5/2021 on the approval of the list of pharmacologically active substances and their classification
according to the maximum residue limits in foodstuffs of animal origin (transposes Regulation (EU) No. 37/2010);

- it comes from a third country or a region thereof listed in Annex to ANSA Order 177/2026 on establishing the list of countries or regions thereof
authorised to enter into the Republic of Moldova certain animals and products of animal origin intended for human consumption in the part prohibiting
the use of certain antimicrobial drugs (Commission Implementing Regulation (EU) 2024/2598) .J/

3anensito, upo meni 6idomi 6i0noeioni eumozu Haxasy ANSA 232/2025, i yum saceiouyio, wo ceigice m'sico nmuyi, kpim besxinesux, onucare 6 Jacmuni
1, 6yno eupobnero 8ionogioHo 00 yux eumoz, 30Kpema, wo:

- meapuHam, 6i0 SAKUX OMPUMAHO M'ICO, He 6600WNL AHMUMIKDOGHI npenapamu Ons cmumynsayii pocmy a6o 36insuieHHs eupobHuymsa, abo
AHMUMIKDOOHI npenapamu, wo Micmsamy GHMumikpoOHuli azenm, 8KNOYeHUli 00 nepenixy aHmumikpobHux npenapamie abo zpyn AHMUMIKPOOHUX
npenapamie, nPUsHAYeHux ONs NiKy8aHHs neeHux ingexyiii y modet, wo 3asnaveni 6 Haxazi ANSA 232/2025;

- MEAPUHAM, B0 AKUX OMPUMAHO M'5CO, He 6600UNY 6eMEPUHAPHI TIKAPCHKI 3aC0BU, W0 MICMAMb PAPMAKONOZIYHO GKMUBHI PEYOBUHIY, BKTIOUEH] 00
Hooamxy Ne 2 0o Haxasy ANSA Ne 5/2021 npo 3ameepodicenns nepenixy ¢apmakonoziuno akmusHux peuosun ma ix knacugixayiio 6ionogiono 0o
MAKCUMANbHUX IIMIMIG 3ANIUULKIG Y XAPUO8UX NPOOYKMAX MEAPUHHO20 NoX00dicenHs (mparncnonye Peznamenm (€C) Ne 37/2010);

- noxoOumy 3 mpemvoi Kpainu abo ii peziony, 3aznauenux y JJooamxy 0o Haxasy ANSA 177/2026 npo ecmanoenenns nepenixy Kpain abo ix pezionie,
AKUM 00360/1€H0 6603umu 00 Pecnybniku Mondoea neswi meapunu ma npooykmu meapuHHO20 NOX0ONCEHHS, NpUSHAueHi ONst CROACUBAHHSL TIOOUHOIO,
Y uacmumi, wo 3a60pOHAE GUKOPUCTAHHS NeGHUX aHMUMIKpOOHUX npenapamig (Bukonasuuii Peznamenm Komicii (€C) 2024/2598).]

[11.1.2 Materia prima utilizata pentru producerea preparatelor din carne de pasare:/The raw material used to produce poultry meat preparations/Cuposuna,
U0 BUKOPUCMOBYEMbCSL 01t BUPOOHUYMBA HANIBPaBP j6 3 M ’sca .

¥

(i) respectd cerinele aplicabile carnii proaspete;/complies with the requirements for fresh meat;/ sionogidac eumozam 0o
CBidICo20 M sica

(i) nu provine din: carnea congelata mai mult de o singura dats; capul (cu exceptia crestei, urechilor si barbitelor), esofagul,
gusa, intestinele si organele aparatului genital; picioare, piele de pe gat sau capete de pasari/does not come from: meat that
has been frozen more than once; the head (excluding the crest, ears and beards), esophagus, gullet, intestines and organs
of the genital organs; feet, neck skin or heads of birds/ e noxodums i3: m ’sica, sie 610 3amopoiceno Ginvuie 00H020 pasy;

20106u (3a eunsMKOM 2pebensi, 8yx i 60podu), cmpasoxody, 2nOMKY, KUK ma c X Op2anie; Hiz, WKIpU wui
abo 2onie nmuyi;
(iii) Carnea materie prima provine de la abatoare autorizate pentru exportul cirnii de pasire in Republica Moldova sau
provine dintr-o unitate aprobata de autoritatea competent? a statului membru al UE/the raw material meat comes fro
slaughterhouses authorized for export of poultry meat to the Republic of Moldova or comes i
- . approved by the competent authority of the EU Member State/m ’sicna cuposuna nadxooums iz/bi 3
/'S} f A Ha excnopm m’sica nmuyi 0o Pecnybniku Mondosa, a6o noxodums i3 nionpuemcmea,

opaarom Oeparcasu-unera €C;

¢ (MP-PREP-POU) (1) au fost produse la (zz/l1/aaaa) sau intre (zz/11/aaaa) si (zz/11/aaza ;

aratior P-POU) (1) were produced on (dd/mm/yyyy) or between (dd/mm/yyyy) and (dd/m et
4 34 [P-PREP-POU) (1) 6ynu éupobneni 6 nepiod- (00/mm/pp) abo misc (00/mm/pp) ma (8 ::‘ )
APEPRIND: ) nu au fost supusi recongeldirii dupa decongelare. S /
» &
13l prepara i\ 7 -PREP-POU) (1) have not been subjected to refreezing after thawing./ R\ /
ay qﬁ{wmshm{muui (MP-PREP-POU) (1) ne niddasanucs hosmopHomy 3amMopOICYSAHHIO NICIIS PO3IMOPOICYEAHNR Nt S
& O oY AT \:*;:‘_.;’ -



Partea II/Part II: Certification

YacruHa II: CepTHdikania

I1. Informatii sanitare/ Health information/ Inghopmayis npo [Numirul de referinga al
300p08’s lcertificatului/Certificat Reference
lnumber/Homep ceprudikara

[Atestare de séinitate animald/Animal health attestation/Iliomeepoicenna bezneunocmi Ona 300p06°s Meapun

Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific prin prezenta ca preparatele din carne de pasare (MP-PREP-POU) (1), descrisa in prezentul
certificat:/], the undersigned official veterinarian, hereby certify that the poultrymeat preparations (MP-PREP-POU) (1) described in
this certificate/A, wjo nuoicue nionucascs, ogiyitinuii 6emepuHapHuil IiKap, yum 3aceiouyio, wo Hanieabpuxamu 3 m'sca nmuyi (MP-
PREP-POU) (1), onucani 8 yvomy cepmucpixami:

I1.2.1. provine din:/has been obtained:/6yno ompumano:

[teritoriul cu Codul /the territory/ies with code / mepumopii/mepumopiii 3 koOom ;)
care la data eliberdrii certificatului era(u) indemn(e) de:/which, at the date of issuing this certificate:/saxi na damy eéudaui y»020
cepmugpikama: :

gripa aviard inalt patogend si boala de Newcastle in sensul Normei sanitar-veterinare privind importul si tranzitul pasarilor de curte si
produselor de pasdre, precum si a cerintelor de certificare sanitar-veterinara;/highly pathogenic avian influenza and Newcastle disease
as defined in the Sanitary Veterinary Norm on the import and transit of poultry and poultry products and the requirements for sanitary
veterinary certification;/sucokonamozennuii 2pun nmuyi i xeopoba Heiokacna, six eusnaueno 6 CanimapHux 6emepunapHux npasunax
iMnopmy ma mpan3umy nmuyi ma npooyKyii nmaxisHuymea ma umozax 00 CaHimapHoi 6emepuHapHoi cepmuixayii

11.2.2. a fost obtinuté de la paséri de curte care:/Has been obtained from poultry which:/Bynu ompumani 6i0 nmuyi, sixa:
[nu au fost vaccinate impotriva gripei aviare;]//has not been vaccinated against avian influenza; ]/[ne 6yna saxyunoeana npomu zpuny
nmuyi, |

11.2.3. a fost obtinutd de la pasari de curte care au fost tinute in:/has been obtained from poultry which has been kept in:/6ynu ompumani 6io nmuyi,
Ka ympumyeanacsi :

[teritoriul (teritoriile) cu Codul s/ [the territory(ies) code ; J/ [k00 mepumopii (mepumopiil) ;.............ccccovcereeeveneennnns ]

de la ecluzare sau au fost importate ca pui de o zi sau ca paséri de curte destinate sacrific#rii dintr-o tard sau din {#ri enumerate pentru
produsul respectiv in partea 1 din anexa nr.1 la Norma sanitar-veterinara privind importul §i tranzitul pasarilor de curte i produselor
de pasire, precum si a cerintelor de certificare sanitar-veterinara in conditii cel putin echivalente cu cele din prezenta Norma;/since
hatching or has been imported as day-old chicks or slaughter poultry from (a) third country(ies) listed for that commodity in Part 1 of
Annex I to the Sanitary Veterinary Norm on the import and transit of poultry and poultry products and the requirements for sanitary
veterinary certification (Regulation (EC) No 798/2008) under conditions at least equivalent to those in that Regulation;/3 momenmy
sunynneHHs abo byna iMnopmosana y euznadi 00HOO0eHHUX Kypuam abo 3abiiHoi nmuyi 3 mpemvoi Kpainu (kpain), nepeniuenux ons
yvo2o mosapy 6 wacmuni 1 Jlooamxy I 0o Canimapnux 6emepunaprux Hopm w000 iMnopmy ma mpan3umy nmuyi ma npooykmie 3 Hei
ma eumoz 00 caHimapHoi eemepunapnoi cepmugixayii (Peznamenm (€C) Ne 798/2008) na ymoeax, woHaumeHwe eK8i6aneHmHuUx
ymosam, 3a3HaveHum y yoomy Peznamenmi

11.2.4. a fost obtinuta de la paséri de curte care provin din unitéti:/has been obtained from poultry coming from establishments:/6ynu ompumani 8i0

Yi, Wo HAOIUWIA 3 NIONPUEMCME:

(a) care nu fac obiectul niciunui restrictii in materie de sanétate animal#;/ which are not subject to any animal health restriction/ na sixi
He NOWUPIOIOMbCL JICOOHT 0OMedICeHHs 000 300D08 51 MEapu:

(b) in vecindtatea cérora, pe o razd de 10 km, incluzand, dupi caz, teritoriul unei tiri invecinate, nu a existat niciun focar de gripa aviard
inalt patogend sau de boala de Newcastle cel putin in ultimele 30 de zile;/ there has been no outbreak of highly pathogenic avian
influenza or Newcastle disease within a radius of 10 km, including, where appropriate, the territory of a neighboring country, in the
vicinity of which there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or Newcastle disease for at least 30 days;/ ne 6yno
cnanaxy 6ucoKonamozeHHo2o zpuny nmuyi abo xeopobu Hviokacna y paodiyci 10 km, eknouaiouu, oe MOjiCIUGo, mepumopito cycionboi
Kpainu, nobnusy sxoi He 6yn0 cnanaxy 8UCOKONAMO2eHHO20 2puny nmuyi abo xeopobu Hvtokacna npomszom wonatimenue 30 Owis.

11.2.5. a fost obtinutd de la pasari de curte care:/has been obtained from poultry that:/6ynu ompumani i0 nmuyji, sika:

(a) au fost sacrificate la data de (zz/11/aaaa) sau in perioada .. (zz/1)/aaaa) .. (zz/\//aaaa);/
has been slaughtered on (dd/mm/yyyy) or between .(dd/mm/yyyy) and  (dd/mm/yyyy);
6ye 3abumuii (00/mm/pppp) abo midxc (00/mm/pppp) i (00/mMm/pppp);

(b) nu au fost sacrificate in cadrul niciunui plan de s#n#tate animald pentru controlul sau eradicarea bolilor pasarilor de curte;/has not
been slaughtered under any animal-health scheme for the control or eradication of poultry diseases;/ne 6yna 3a6uma 6 pamxax HooHoT
6eMepuUHapPHO-CAHIMAapHOL NPo2pamu 3 KOHMPONIo abo BUKOPIHEHH: X60po6 nmuyi;

(c) in timpul transportului cétre abator, nu au intrat in contact cu p#siri de curte afectate de gripa aviara inalt patogend sau de boala
Newcastle;/during transport to the slaughterhouse, did not come into contact with poultry infected with highly pathogenic avian
influenza or Newcastle disease;/nio uac mpancnopmyeanHs na GitiHIO He KOHMAKMYEANa 3 NMUYEIO, iHPIKOBAHOIO 6UCOKONAMO2EHHUM
2punom nmuyi abo xeopoboro Hvtokacna;

11.2.6.

(a) provine de la abatoare autorizate care, la momentul sacrificarii, nu ficeau obiectul unor restrictii cauzate de un focar epidemic suspectat
sau confirmat de gripa aviard inalt patogend sau de boala de Newcastle i, pe o raza de 10 km, nu a existat nici un focar de gripa aviard
inalt patogend sau de boala Newcastle cel putin in cele 30 de zile anterioare;/ it comes from approved slaughterhouses which, at the

time of slaughter, were not subject to restrictions because of a suspected or confirmed outbreak of highly pathogenic avian influenza

or Newcastle disease and, within a radius of 10 km, there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza or Newcastle

disease-withinat least previous 30 days;/ noxooams i3 sameepooicenux 60€Hb, Ha SIKI HA MOMEHM 3a60I0 He NOWUPIOBANNCS ‘ 4 T

eRES QQIAX BUCOKONAMO2EHHO20 Zpuny nmuyi uu x6opobu Hetokacna, ma 6 padiyci 10 kv 6i0 5 cx g’,@’ Y
CHE :.5{‘.} ny nmuyi yu xeopobu Hvlokacna npomszom npunaiimti nonepeowix 30 owis; o

$%2
dct q@'ciun moment, in timpul sacrificérii, trangarii, depozitirii sau transportului, cu pa&s
inspanct de vedere sanitar-veterinar;/has not been in contact at any time during slay
v meat of lower health status;/ He KoWmakmyeana nio uac 3a601, 00p

e10 abo M SICOM, WO He MAE HANEICHO be3neuHocmi Ois 300p0o8 si;




Partea II/Part II: Certification

anis

Yacruna II: CepTHdik

1L Informatii sanitare/ Health information/ Inghopmayis npo umérul de refering al
300p06’s lcertificatului/Certificat Reference
number/Homep ceprudpikara

[11.2.7. provine de la pasri de curte destinate sacrificarii care:/comes from slaughter poultry that:/noxoauTs Bix 3a6iHHOT IITHULL, SKa:

(a) nu au fost vaccinate cu vaccinuri vii atenuate pregétite dintr-un germene principal al virusului bolii de Newcastle care prezintd o
patogenitate mai mare decét tulpinile lentogene ale virusuluis/has not been vaccinated with vaccines prepared from a Newcastle
disease virus master seed showing a higher pathogenicity than lentogenic strains of the virus;/ne 6yna wennena eaxyunamu,
GUSOMOGNICHUMU 3 2011061020 nocieH020 Mamepiany xéopobu Heloxacna, wo OeMOHCMpYE Buwy namozenHicmv, Hijc neHmozeni
wmamu eipycy;

(b) au fost supuse unui test de izolare a virusului pentru depistarea bolii de Newcastle, efectuat intr-un laborator oficial la momentul
sacrificarii pe egantioane de tampoane cloacale prelevate aleatoriu de la cel putin 60 de pasari din fiecare efectiv in cauzi, care nu a
evidentiat niciun paramixovirus aviar cu un indice de patogenitate intracerebrald (ICPI) mai mare de 0,4;/underwent a virus isolation
test for Newcastle disease, carried out in an official laboratory at the time of slaughter on a random sample of cloacal swabs from
at least 60 birds in each flock concerned and in which no avian paramyxoviruses with an Intracerebral Pathogenicity Index (ICP)
of more than 0,4 were found./npoiiuna ananis na eudinerns 6ipycy xeopoou Hotokacna, nposedenuii 6 oiyiiiniii nabopamopii nio
uac 3a6010 Ha euNaoKositi 6ubIpYi KIOAKANLHUX MA3KiE wonaumenue 6i0 60 nmaxig 3 KodrcHoi 32pai, i 6 SKOMY He Oyno euseneHo
napamixcosipycie 3 indexcom inmpayepebpansroi namozennocmi (ICPI) nownao 0,4;

(¢) nuau intrat in contact, in cursul celor 30 de zile anterioare sacrificarii, cu pasari de curte care nu indeplinesc conditiile previzute
la literele (a) si (b).]/has not been in contact in 30 days preceding slaughter with poultry that does not fulfil the conditions in (a) and
(b).}/ne konmaxmyeana npomszom 30 Owis, w0 nepedysanu 3a60io, i3 nmuyelo, kA e 8i0N08Idac ymoeam nynxmie (a) ma (6)].

IL.3. Atestarea bunistirii animalelor/Animal welfare attestation/ITiomeeposicenns bnazononyuus meapun

Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific prin prezenta cé carnea preparati de pasari de curte, descrisi in partea I a prezentului certificat, provine
de la animale care au fost manipulate in abator inaintea si in timpul sacrificarii sau uciderii in conformitate cu dispozitiile relevante ale legislatiei
privind bunéstarea animalelor din ara exportatoare/7, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that meat preparation of | ‘poultry, described
in Part I of this certificate derives from animals which have been handled in the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in
accordance with the relevant provisions of legislation on animal welfare of the exporting country /S, wo nuxcue nionucaecs, ogiyiiinuii
6emepUHApHUE IKap, Yum 3aceiouyio, ujo Hanigghabpuxamu 3 m’sica nmuyi, onucani ¢ wacmuni I Yb020 cepmugpikama, noxodsms 6i0 meapun, 3
AKUMU nOoOunUcs, na bitini 0o ma nio yac 3a60io abo 66uscmea 32i0Ho 3 6I0NOGIOHUMU NONOHCEHHAMU 3aKOHOOAECMEA npo 6nazononywus meapun
Kpainu-excnopmepa.

Note/Notes/ITpumiTika:

Partea I/Part I/Yacruna I:

- Caseta 1.11: numele, adresa i numrul autorizatiei unititii de expediere/ Name, address and approval number of the establishment of dispatch/Hassa,
aopeca ma Homep yxeanenHs: Ha 30iicHenHs 8ionpasnenns.

- Caseta 1.15: se indica numarul (numerele) de inmatriculare in cazul vagoanelor feroviare si al camioanelor, numele in cazul navelor si, dacd sunt
cunoscute, numerele zborurilor in cazul avioanelor. in cazul in care transportul se efectueazi in containere sau in 14zi, in caseta I.19 se indici numdrul
total de containere sau de 13zi, numarul lor de inregistrare §i, dup# caz, seria numerici a sigiliului./ Box 1.15: Indicate the registration number(s) of
railway wagons and lorries, the names of ships, if known, the flight numbers of aircraft. In the case of transport in containers or boxes, the total
number of these and their registration and where there is a serial number of the seal it has to be indicated in box I.1 9./pagha 1.15: 3asnavumu
peecmpayiiini HOMepU 3ANIZHUYHUX 8AZOHIE | BAHMANCHUX asmomobinie, Hazeu kopabnie, aKujo eomu 6i0omi, Homepu peiicie nimaxis. V. pasi
nepeeesenns 6 konmetinepax abo suuxaxy epagi I.19 mpeba exazamu ix 3azanvHy Kinekicme ma ix peecmpayiio, a maxooic, skuo €, cepiuHuii Homep
naombu.

Partea II/Part II/Yacruna I1:

(1) preparate din carne - carnea proaspits, inclusiv carnea care a fost sectionata in fragmente, céreia i se adaugi produse alimentare, condimente sau
aditivi sau care a fost supusa unei prelucriri insuficiente pentru a modifica in esent structura fibroasi a muschilor si a determina astfel disparifia
caracteristicilor cirnii proaspete;/ meat Dpreparations - fresh meat, including meat which has been cut into fragments, to which foodstuffs, seasonings
or additives have been added, or which has undergone insufficient processing to alter the essential fibrous structure of the muscle and thus cause the
Characteristics of the fresh meat to disappear;/m scui Hanieghabpuxamu — ceisice m'sico, 6KNOYHO 3 nOpi3anum Ha uacmunu m’sicom, 0o K020 6ynu
0o0ani xapuosi npodyxmu, npunpasu abo dobasku, abo sike NPoUIO HedocmamHIo 00pobKy, w06 aminumu OCHOBHY 60NIOKHUCMY CIPYKMYPY M 'A3i6
i, AIK HACTIOOK, CHPUYUHUMU 6MPAMY IACTMUBOCMET CEINCOZ0 M saca.

Medicul veterinar oficial/
Official veterinarian/
Odiyitinuii 6emepunapmuii nixap

Numele (cu majuscule): Calificarea si titlul:
Name (in capitals): Qualification and title
Im’a ma npizeuwe (senuxumu nimepamu) Keanighixayis ma nocada
Data: Semnitura:
Date: 9 - : Signature:
Hama > Tionuc:
Stampila: ‘;\\it 12}
Stamp /?,‘ N%
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